Господину доктору философии 
Андрею Михайловичу Щегрену 
приносит в дар сию книгу 
Лев Велоповский 
в селе Ильинском 18 ноября 1828 года.
ЛЕКСИКОН ПЕРМСКОГО ЯЗЫКА 
КРАТКО ВЫБРАННЫЙ
И ПО АЛФАВИТУ РАСПОЛОЖЕННЫЙ 
СЕЛА КУДЫМКАРСКОГО БЫВШИМ СВЯЩЕННИКОМ 
ИЕРЕЕМ ГЕОРГИЕМ ЧЕЧУЛИНЫМ

А 

	Абач 
	пугалище, суседко

	Абу 
	нет, не имею, только

	Абу вына 
	несильный, бессильный

	Абу велэтэмъ 
	необученный

	Абу велалэмъ 
	необыкновенный

	Абу ветлэмъ
	необученный

	Абу вескытъ
	необыкновенный

	Абу эмлэсалэмъ
	необъезженный

	Абу воэмъ
	незрелый, неспелый, неокончено

	Абу вердэмъ
	некормленный

	Абу гэрдъ
	не красный, не красно

	Абу гэрэмъ
	не оранный

	Абу гудыръ
	не мутный

	Абу артмэмъ
	недород

	Абу дышъ
	неленивый

	Абудойдэмъ
	неповрежденный не раненый

	Абуерйэмъ
	неогороженный

	Абужугдэмъ
	неповрежденный, не пололмано

	Аджилтэмъ
	невиданный, чудо

	Аджилтэмторъ
	чудовище

	Абучжиньялтэмъ
	непочатый

	Абучжимлялэмъ
	неубранный

	Абукодь
	непьяный

	Абуештэмъ
	незрелый, неспелый, не окончено

	Абукертэмъ
	необделанный

	Абурамъ
	не смирный

	Абусэстэмъ
	нечистый

	Абутэмъ
	нищета, сирота, скудный, недостаточный, не имеющий

	Абунитшь
	щедро

	Абучекъ
	нечастый

	Абучiорытъ
	нетвердый

	Абутомъ
	не молод

	Абуродэгъ
	непрочный

	Абукерэмъ
	не деланный

	Абусiорнiя
	угрюмый

	Абучыкэтэмъ
	неиспорченный

	Абуюалэмъ
	не допрашиванный


	Азь
	капуста

	Ай
	отец

	Айвiiсь
	отцеубийца

	Айвiемъ
	отцеубийство

	Айвэлъ
	жеребчик

	Айкань
	кот (кошка)

	Айка
	муж, супруг

	Айкаа инь
	жена замужняя

	Айка гэтыра
	муж женатый

	Айка сае сета
	замуж выдаю     

	Айка сае муна
	замуж выхожу

	Айка сае сетэмъ
	замуж выдавание

	Айка сае сетала
	замуж выдаю

	Айлэнъ
	отцовский

	Айкатэмъ
	вдова

	Аймамъ
	родители

	Аймам касьтыла
	родителей поминаю

	Айпасъ
	плоть конечная, плоть крайняя

	Айпэлэсъ
	мужской пол

	Айпэлъ
	мужчина

	Айпыгыт
	мужской пол

	Айсерись колемъ
	имение наследное после отца

	Акъ
	ох

	Акань, Апанъ
	кукла

	Али
	или

	Алисыпонда
	или для того

	Алъя
	мыслю, рассуждаю, смысл, имею, умный

	Алъемъ
	рассудительно

	Алъ
	ум

	Анъ
	десна, щека, челюсть

	Ангыль
	ангел

	Анькычь
	горох

	Аръ
	осень

	Арся
	осенний

	Аркирэй
	архиерей

	Артала
	почитаю

	Артмисья
	поспело ли,  удалось ли

	Артмэмъ
	урожай, плодородный, изобильный

	Артмэма
	уродилось, родилось, поспело

	Асылъ
	восток, утро

	Асыллань, асыллапээлъ
	восточная страна

	Асылься
	утренний

	Асылся кэчжилъ
	денница

	Асламъ,аслатъ,  асласъ
	сам

	Асъяпонъ
	утренняя заря

	Асс=вежэръ
	бережливость

	Асъ виджись
	самодержец, бережливый

	Асьвылтыръ
	своевольство, самовольство, поверхностность тела

	Асланымъ бергэта
	склоняю

	Асьсямма
	своенравный

	Асъ=ултырись
	свойственный, свойственник

	Асъ=ултыръ
	свойство

	Асныра
	своевольный, упрямый

	Асныръ кера
	своевольствую

	Асьсим = шуа
	присвояю

	Асыкъ
	обруч

	Атчжя
	вижу, нахожу, что

	Атчжяла
	изобретаю, приобретаю, нахожу

	Атджемъ
	видение

	Втджись
	видящий

	Ашинъ
	завтра

	Ашинья,ашина
	завтрашний

	Арттэм = ладтэмъ
	бесчинный

	Айсянь
	с отцовской стороны

	Атджя = бычема
	вижу ясно

	Ачимъ, ачитъ, ачисъ
	сам (я, ты, он)


Б

	Балягидъ
	Хлев овечий

	Балямошъ
	Медуница

	Бэбъ
	Безумный, скупой, дикий, дурак, плут.

	Бэбала
	Дурачуся, дурю, безумствую

	Бэбалны
	Безумствовать

	Бэбма
	Глуплю

	Бэбалтэгъ
	Бережливо

	Бэбэта
	Обманываю, обольщаю, изменяю, искашаю, прельщаю

	Бэбэтця
	лгу

	Бэбэтцемъ
	обман

	Бэбэтчись
	обманщик, обманчивый

	Бэбэнъ керны
	безумным сделать кого

	Бэбъ  пора
	младенчество

	Бэжъ
	хвост

	Бэръ
	зад

	Бэрись
	задний

	Бэрэнъ
	задом

	Бэрья
	выбираю, избираю

	Бэрьемъ
	выбор, избранный

	Бэръисемъ
	избрание

	Бэра
	еще, опять, паки

	Бэрда
	оплакиваю, плачу, рыдаю

	Бэрдэмъ
	плач

	Бэрэтъ
	позади, сзади

	Бэрсянь
	назад

	Бэрэ, Бэрлань
	назад

	Бэрлань босьта
	возвратно получаю, беру назад

	Бэрлань сетала
	завязываю назад

	Бэрлань чапкала
	бросаю назад

	Бэргэтны  мый туе
	вертеть что можно

	Бэрлань босьта
	назад беру

	Бэрлань чятыртны
	назад загнуть

	Бэркэста
	назад отгибаю

	Бэрлань сета
	обращаю

	Бэртъiчжык пукта
	отлагаю

	Бэрмуна
	подаюся назад

	Бэръ вежсины
	неременять

	Бэрчапкалэмъ, бэрчэпкалэмъ
	обморок

	Бэръ  кокъезэнъ варта
	ногами задними бью

	Бэртъi
	напоследок, после

	Бэртъiчжикъ
	после как

	Бэраланъ
	руль

	Бэръпыксемъ
	раскаяние

	Бэрпыкся
	раскаиваюся

	Бэръись
	последний

	Бэрлань
	прошлый

	Бедь
	батог, палка, посох, трость

	Бедьторъ
	батожок, палочка, посошок

	Бедькэлъ
	у копья ремень

	Бергэта
	верчу, обворачиваю, ворочаю, возвращаю, отвертываю, отвертываю, отмщаю

	Бергэтла
	ворочаю, возвращаю кого, переворачиваю

	Бергэтчемъ бэрлань
	возвратившийся назад

	Бергэтъись
	возвратитель

	Бертэмъ
	возвратный

	Бергэтча
	возвращаюся

	Бергэтчемъ
	возвращающийся, оборот

	Бергэтэмъ
	возвращение

	Бергетчя
	отвертываюся, отвращаюся, склоняюся

	Берся
	плоды

	Берся сераужь керись
	ремесленный человек

	Берта
	обращаю, обращаюся

	Бергэтчины
	возвращаться

	Берся турунъ ерись
	всякая огородная трава

	Берись
	липа

	Бекэръ
	чаша

	Берся
	вещь

	Бердын
	подле

	Берся гортъiсь
	всякия вещи домашния

	Берсякизерторъ
	всякая жидкая вещь

	Би
	огонь

	Бивартанъчякъ
	трут

	Биторъ
	огонёк

	Бичиръ
	искра

	Бiя
	огненный

	Бiяизъ
	кремень

	Бiяшомъ
	уголь горящий

	Блидь
	блюд, тарелка

	Блидокъ
	блюдечко, блюдце

	Блидъ = пайкэсъ
	блюдо  плоское

	Быгъ
	пена

	Быгъя
	пенный

	Быгсяла
	пеняюся

	Быгсялны
	вспениваться

	Быгляла
	катаю

	Быдэсъ
	весь, все

	Быдвоэмэ
	ежегодно обращающийся

	Быдгодся, быдво
	ежегодный, повсегодный

	Быдма
	выражаю, подрастаю, прирастаю, расту, нарастаю, отрастаю

	Быдэнъ
	поголовно, все, всякий, всяко

	Быгыль
	сверток

	Быдмыны
	возврастать

	Быдлаынъ
	везде, повсюду

	Быдладорсянь, .быдласянь
	со всех сторон, отовсюду

	Быддынэнъ
	всеми силами

	Быддынэн мырся
	всеми силами стараюсь

	Быддырни
	всегда, очень, часто

	Быддырни синочжинъ
	всегда в глазах бываю

	Быддырся
	всегдашний

	Быдэнъ
	всякий, всяк, каждой

	Быдэсъ = тэдси
	весь в пятнах

	Быдмись
	в возраст совершенный пришедший

	Быдмись
	растущий

	Быдмэмъ
	взрослый, вырослый, возраст

	Быдма
	вырастаю

	Быдмыны пусулда
	вырости в меру дерева

	Быдлунся
	ежедневный

	Быд отиръ дырни
	всенародно

	Быдмала
	вью

	Быд лунэ
	по все дни

	Быдэнлэ тэдса
	всем ведомый

	Быдта
	воспитываю

	Быдтэмъ
	воспитание

	Быдъ ыбэздынынъ
	у всяких ворот

	Быдца быдценъ керэмъ
	совершенный

	Быдэнлэ висьтала
	публично объявляю

	Бытценъ
	все

	Бытценберся
	мир

	Бытценвермэ
	всемогущий

	Бытценвидзя
	владычествую, все содержу

	Быдтэмъцелядьлэнъ
	возраст детский

	Бырэта
	изнашиваю, издерживаю, истощаю

	Быретъ
	накипь

	Бырэмъ
	только, кончилось

	Бычемъ
	хорошо, хороший, постоянный, порядочно

	Бычемъ = тэлъ
	погода изрядная

	Бычема
	хорошо, благополучно, постоянно

	Бычемика
	хорошенько

	Бычемжикъ
	лучше

	Бычемжикъ гажала
	лучше желаю

	Бычемжикъ неуна
	лучше несколько

	Бычемъ олэмъ
	постоянство

	Бычема = пуа
	увариваю

	Бычемi сiорни
	хитрые речи

	Бытца
	цельный, целый, цело, весь

	Бычема ацзя
	ясно вижу

	Бычкала
	колю, закалываю, прокалываю

	Бычькасись
	бодец

	Бокись
	побочный

	Бордъ
	крыло

	Борда
	крылатый

	Бордъултъiсь
	подкрыльный

	Босьта, босьтала
	беру, воспринимаю, отбираю, получаю, принимаю, приемлю, снимаю

	Босьтэмъ очжесенъ
	взятие в заем

	Бобби = анькычъ
	боб

	Боста бэббэтэмэнъ
	беру обманом

	Босьтэмъ
	полученый

	Босталэмъ
	принятие

	Буръ
	

	Бурася
	

	Бурасянъ
	

	Буръ вистасись
	

	Буръ вистасемъ
	

	Бурзынъ
	

	Бурись
	

	Бусъ
	

	Буркадэвоисъ
	

	Буркошшись
	

	Буркерись
	

	Буркера
	

	Буркерэмъ
	

	Буркерись
	

	Буркужись
	


